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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 
343/2011 

z dnia 8 kwietnia 2011 r. 

otwierające unijne kontyngenty taryfowe na wina pochodzące 
z Bośni i Hercegowiny oraz określające zasady zarządzania nimi 

Artykuł 1 

1. Niniejszym otwiera się przywozowe kontyngenty taryfowe 
o zerowej stawce celnej na przywożone do Unii wina pochodzące 
z Bośni i Hercegowiny, zgodnie z załącznikiem. 

2. Zerowa stawka celna stosowana jest pod następującymi warun­
kami: 

a) do przywożonych win dołączony jest dowód pochodzenia przewi­
dziany w protokole 2 do umowy przejściowej i do układu o stabili­
zacji i stowarzyszeniu; 

b) przywożone wina nie korzystają z subsydiów wywozowych. 

Artykuł 2 

Kontyngentem taryfowym, o którym mowa w art. 1, zarządza Komisja 
zgodnie z art. 308a, 308b i 308c rozporządzenia (EWG) nr 2454/93. 

Artykuł 3 

Państwa członkowskie oraz Komisja ściśle współpracują ze sobą w celu 
zapewnienia przestrzegania niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 4 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie siódmego dnia po jego opub­
likowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2011 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich państwach członkowskich. 

▼B 
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ZAŁĄCZNIK 

Kontyngenty taryfowe na wina pochodzące z Bośni i Hercegowiny przywożone do Unii 

Nr 
porządkowy Kod CN ( 1 ) Rozszerzenie 

TARIC Opis 
Wielkość kontyn­
gentu rocznego 

(w hl) ( 2 ) 

Stawka celna dla 
kontyngentu ( 3 ) 

09.1528 2204 10 93 Gatunkowe wino musujące; 
pozostałe wino ze świeżych 
winogron, w pojemnikach 
o objętości 2 litry lub mniej­
szej 

25 500 Zwolnienie 

2204 10 94 

2204 10 96 

2204 10 98 

2204 21 06 

2204 21 07 

2204 21 08 

2204 21 09 

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 
41 i 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 
41 i 51 

2204 21 95 

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 21 97 

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 
41 i 51 

09.1529 2204 22 10 Pozostałe wino ze świeżych 
winogron, w pojemnikach 
o objętości większej niż 2 
litry, ale nie większej niż 10 
litrów 

15 100 Zwolnienie 

2204 22 93 11, 21, 31, 
41 i 51 

ex 2204 22 94 

2204 22 95 11, 21, 31, 
41 i 51 

ex 2204 22 96 

2204 22 97 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 22 98 

2204 29 10 

2204 29 93 

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 29 95 
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Nr 
porządkowy Kod CN ( 1 ) Rozszerzenie 

TARIC Opis 
Wielkość kontyn­
gentu rocznego 

(w hl) ( 2 ) 

Stawka celna dla 
kontyngentu ( 3 ) 

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 29 97 

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 
41 i 51 

( 1 ) Nie naruszając reguł interpretacji Nomenklatury scalonej, uznaje się, że terminologia stosowana do opisu produktów ma charakter 
jedynie orientacyjny, przy czym system preferencyjny, w kontekście niniejszego załącznika, określa się przez objęcie danych 
produktów kodami CN. Tam, gdzie przed kodem CN widnieje „ex”, system preferencyjny określany jest jednocześnie w oparciu 
o zakres kodu CN oraz zakres odpowiadającego mu opisu. 

( 2 ) Na wniosek jednej Stron mogą zostać przeprowadzone konsultacje mające na celu dostosowanie kontyngentu poprzez przeniesienie 
ilości z kontyngentu dotyczącego pozycji ex 2204 22 i ex 2204 29 (nr porządkowy 09.1529) do kontyngentu dotyczącego pozycji 
ex 2204 10 oraz ex 2204 21 (nr porządkowy 09.1528). W odniesieniu do 2017 r. zastosowanie ma pełna kwota kontyngentu, 
niezależnie od daty wejścia w życie lub rozpoczęcia tymczasowego stosowania protokołu. 

( 3 ) W świadectwie V I 1 ustanowionym zgodnie z art. 43 rozporządzenia Komisji (WE) nr 555/2008 z dnia 27 czerwca 2008 r. 
ustanawiającego szczegółowe przepisy wykonawcze do rozporządzenia Rady (WE) nr 479/2008 w sprawie wspólnej organizacji 
rynku wina w odniesieniu do programów wsparcia, handlu z krajami trzecimi, potencjału produkcyjnego oraz kontroli w sektorze 
wina (Dz.U. L 170 z 30.6.2008, s. 1) należy umieścić następującą adnotację dotyczącą zgodności z powyższym wymogiem: 
„Produkty wymienione w niniejszym świadectwie nie są objęte subsydiami wywozowymi”. 
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